ooy AW oy
N
B e e AT

q GENIE, 559

[FrRIE (&, IR Qe wrRE 1, &, qga]

T 32

SR <y [NT PGS [N A ¢b (b)- RO aper- afeqw
T2~ FIZAN GYNATEI TG FAGINE FEICCNT I [FANT T (P 5T A

FITT BRI GG FIOINIT CISACO- G GREGIT GI9ICe oferqry F9T -

FIZT GNETTRIN] T2 TG, GT TIHIENE FAGITE 2N FENT Y@ 70T [
173 @i qiPe 2w,  AFece GRRaNG PIGINIE [N G FIT G ©

315 TN C& FIFEE Giq emea o PN @ FleRe- GEeY, [Rw

$foqey am F9 CF YT qIT O7® 7799 (2[Ie, ©78 977 @Y FIIT 9P
T3- I, G AT [T (e 38w I WZ/

@RI AR CFATIPIE S90S 880 (AT TN |



AR W A TH TRAETI do5Uba1 5. TIFS, o1, 92 dbdb0-© d5-33-

SUSIRT I T JWF 2] 1
QRIS A 93, for, qhe
TGO AT AR @ O (F, (F, 2|

ieTes e Hm aviq F91 t2fees Swlfe Tl (e oifs o
[RKRGIEREIC S A el

SooUbTR FBTFT.f. T2 Shdbo-© Sig W QARTN TH TITIT d5-33-

SooUSIT IR W R [ RO e @[l €3 @ SioF 27 |

e 39 BOE 29- Toawed TR T 0d-0u-355uTIfFAT HIERG
HLGITS 20-33-d5YT TPAF HA2 wvws eifeawl 72ms Zowet & T3 FoS

TR & SRS FHNT [FEfees 99 Teqwore Wl ogafs  aepee
TR | Teameoe Meae I SR JieToe@ A FINT qow FH6E! A @@
PIFIT I TP HIFIS FADRIN TACe ©oAf%® T (@RI (et | Teamret ToifFe

@ T | AT, (06 TH FRACTTS QL G12 AEwe Wife S 7 SR @,
(o€ SO AW [N o TORAIE FAGRE AT ARSI | O TR
COEIMOTeF AReIE FAbIe dfo 7R 2ot feaifere w19 wewfe mate
o fqm e Gite @11 Sitamaas oiqafe W el &g O% PRIE
fAoe e crae wfos @fF? 20! Mt @, ReE 79 F9 nes SP[IEE




o TR A (TR 5IFR A ISP SIFIRS FAGNE R «{ (o
T e R e FCF | SO AW [org FH6I€! e = er (),

TS e Sl I 2R3

et () FAGINIE (09T 02 CATBICHT SoFrod il fawg o Riear
SIS I T A (@FER HIPRT @A FAGN R A7 AR, 58
PR ForFT 7S TS Toglere [El qee Sz S 92
G2 SO I B SAAAPINIE RIS FRE @RIE | ST
YL (BB “AffZfoq alfs w i wafs e
2 oM g 3 e @, 9oRIAT [ewm st et swes aom
IR IfSToe A Fow I (F@R 59PN IV IqE SIFNT FAONIT SLACS

o % 99 A9 27 ST GO WA ATAAIRRIS PP ST
TS TAgS 20 ffEm w91 (2R W2 ARTRITS, TH WREE Tequerd e
TR FAORIT A2 A weute Wt o fqore, wfine od aow @iz
Rl 923 U weRide e 2Nt wie R FREE [Wiim, dgecs
RIS FAGRIT IR PR FRECe Sepate W T 1 T FREE G

= amie e T FRR |

e, TH MRS e S FoNey qen weieed FAoSN R
o 9 (A2 W owe A 0| I CREI 2T, (S8 ©Wes] 4h9 WINE
TH9 AW q121 (IBIGE SAEE o e APes, Wiy % T o



feiere 2/CH SR [REIEN @R SPi Aiawas 9t Wl 21 @I 9
A3 |

& @91

SRV ©, ST (<], SO AR, ST *LT=IG! S R

DISCLAIMER
The translated judgment in vernacular language is meant for the restricted
use of the litigant to understand it in his/her language and may not be used
for any other purpose. For all practical and official purposes, the English
version of the judgment shall be authentic and shall hold the field for the

purpose of execution and implementation.
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